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Ametile wastawuse proowimine. 
A. Liit. 

„Politfeilehe" 8. nr. 1922 a. tutwustasin 
lugejaid lühidalt Berliini Pvlitseipresti-
diumi'juures afuwa otsimisb!üroo juhataja 
Pr. jur. H. Schneickerti algatusel toime pan-
dud n. n. psühotehntliste katsetega, millistel 
oli eesmärgil? noorte politseiametnikkude 
ametile wastawust kindlaks määrata. 

Tähendatud katsete läbi kättesaadud taga-
järjed leiti sedawõrd head olewat, et Preisi 
siseministeerium otstarbekohaseks tunnus-
tas ametnikkude ametisse wõtmisel, kui 
ka mõningate ametikõrgenduse «puhul ko-
hasoowitatele peale tawalise eksami ka psü-
hotehnilist ametile wastawuse proowimist 
kohustawaks teha. 

Psühotehniline omaduste proowimine 
Berliini politseisse astujatele sünnib prae­
gu eespool nimetatud Dr. Schneickerti juha­
tusel. Hiljuti ilmus tema sulest raamat 
pealkirjaga „Iuhatus politseiametnikkude 
ametile wastawuse iproowimiseks", milline 
sisaldab peäle tähendatuö otstarbeks ette-

wõetawate katsete programmi weel hulga 
näitusi, ülesandeid ja hindamistabeltd, mis 
katsete iseloomu huwitawalt pildistawaö. 

Meilgi on sellega ju wäiksel wiisil algus 
tehtud. Nimelt korraldati kursustel wiibi-
nud krim.-,politsei ametnikkudele eksamite 
puhul eespool tähendatud wastawuse proo-
wimist. Katsete kokkuwõtteö sobiwad pea-
aegu ilma erandita tegelikkude wõtmistega, 
mida katsealused oma teenistuses üles näi-
danud, olgugi et katsed ise programmi täie-
likkuse ja nõuetawate wahendite lpoolest 
weel paljugi soowida jätsid. Saabud taga-
järgi, mis ühesuguse hariduse ja kehaliste 
omadustega katsealuste juures huwitawalt 
mitmekesised, kawatsen edaspidi sellekohaste 
wõrdlewate tabelite näol käesolewa lehe 
weergudel awaldada. 

Et meie politsei juhtiwatele jõududele 
wõtmalöada kõne all olewa metoodiga lähe-
malt tutwuneöa, awaldame siin wäljawõt-
ted Dr. Schneickerti raamatust. 
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P s ü h o t e h n i l i s e s t w a s t a w u s e 
p r o o w i m i s e s t ü l dse . 

Psühotehnilisel ametile wastawuse.proo-
wimisel on kaks .peanlesannet: kindlaks 
määrata politseinikule tingimata tarwilik-
kilde waimliste wõimiste alammäära ja sel-
le kohaselt otsustada, kas kohasoowija tee-
nistusele üldse wastab, ning teiseks — wõi-
maldada eriliste wõimistega ametnikke 
ieiste hulgas ära tunda, neid nende eriwõi-
miste kohaselt wälja arendada ja ära kasu-
tada. 

Muidugi, ei ole siin küll mitte tegemist 
mõne ilmeksimat»: abinõuga — eksiwad ju 
tihtipeale wilunud arMib kehalistegi oma­
duste hindamisel, — kuid kahtlemata peitub 
psühotchnilises proowimife metoodis täiesti 
kõlblik kõrwalwahend, mille abil wõib täht-
said näpunäiteid saan'utaöa katsealuse waia: -
listc wõimiste ja äriliste annete kohta. J a 
see oleks juba suur samm edasi senise kolb-
likkuse hindamise wiisi täiendamiseks, kus 
meie kohasuolvija wõimisi tihti üksnes tema 
wälimuse, õigekirjutuse oskuse ja muu ka-
sina koolitartnse järele hindasime. 

Kahjuks ei ulata praegu tuutud psitho 
tehnilised katsed weel kõikide politseinikule 
hädalarwiliste waimuomadusi ilmutami-
feks, uagu äraostmatus, tõearmastus, ko-
hufctrundus, pitstwus jne. Kuid fee puu-
dus laseb ennast esialgu kõrwaldada lühc-
ma ehk pikema proowiaja läbi, mida iga 
teenistusse astuja peab läbi tegema, enne 
fui teda lõpulikult koha «peäle määratakse. 

Katsete otstarbele wastawalt jaotab 
Tchneickert need kahte liiki: ü l d i s e d — 
mälu ja tajumiswõime proowimised, kom­
bineerimas- ja otsustamiswõime proowi-
mwe, keskenduswõime proowimine, loo"i-
lise mõtlemiswõime proowimine) e r i I i-
sed — inimeste wälimuse meelespidamine, 
käekirjade ja joonistuste meelespidamine 
sgrafoloogiline mälu), daktiloskoopiline ot-
sustamiswõime, muude oskuste proowi-
mine. 

A. M ä l u j a t a j u m u s w õ ime p r o o-
w i mi u e. 

Äratundmise ehk tunnetuse protsessis tee-
wad psüholoogid wahet märkamise, taju-
mise ja mälu wahel. Esimese all tuleb 
mõista otsekohest mõju, mida meie erguka-
wa peale awaldawad wälised muljed — on 
seega «peaasjalikult ärarippuw meelte kor­
rasolekust. Sel põhjusel tuleb muidugi jä-
relproowida, kas katsealusel nägemise, kuul-
mise ja teiste meelte orgaanid korras on. 

Tajumine (märgete wastuwõtmine tsen­
traalse erutuse teel) ja mälu (kord juba ta* 
jutud märgete nuesti esilekutsumine — re-' 
produktsioon — mõne aja «pärast) kuuluwad 
sellewastu meie hinge isetegowufe walda. 
Nende suhtes on psüholoogide uurimised 
tõndanud, et nad oma mahutawuse, täpsuse 
ja kestwuse poolest piiratud on ja et nende 
piirduwus indiwiduaalselt wäga mitmekesi-
seua awaldub. Ka meelte kohaselt wõidakse 
tähele panna erisucuseid mälutüüpc: ühe-
del on õieti hea optiline mälu, teistel jälle 
akustiliuc, kolmandad peawad iseäranis 
hästi meeles igasuguseid liigutuse nähtu-
st jne. 

Eelseiswaid märkusi silmas pidades on 
selge, et indiwidnaalselt mitmekesiste katse-
aluste juures ülesauuete laheudaunscl ku-
nagi ühetasaseid tagajärgi oodata ei wõi,' 
mida ülesauuete kokkuseadmisel ja tagajär-
gcdc hindamisel wõimaliknlt arwesse tnleb 
wõtta. Tihti leiame pnudulitknde ehk nõr­
galt arenenud zuõimctc kõrwal wäga häid 
wõimeid mõuel teisel alal, mis katsete lõpu-
kokkuwõttes siiski rahuldama numbri an-
näwad. 

Et optilist ja aknstilist mälu eraldi ar-
westaöa (mõlemil on politseitecnistnses 
suur tähtsus), selleks tuleb katsealustele kaks 
ülesannet anda, millistest üks nägemis- ja 
tciue kltulmismcele kaudu waskuwõckawaö 
oleksid ja selle jnures tublit täyelpanemis-
ehk kontsentratsiooni wõimet nõuaksid. 

1. ü l e s a n n e . 
Katsealustele loetakse üks kord (wõib ka 

kaks korda) ühe sündmuse andmestik (näit. 
juurdluse kokkuwõte) pikkamisi ja arusaa-
hawalt ette. Katsealused peawad kõik sünd-
niuse üksikasjad kohe selle järele kuuldud 
järjekorras peast üleskirjutama. 

N ä i d e . 
Keegi hulkur palus ühes talus armuan-

deid. Et ta ennast jämedalt ülewal pidas 
ja pererahwa wastu ähwardusi tarwitas, ki-
hukati teda minema. Ta sepitses kättemak-
su, milleks taluuiku peksmata wiljaga täi-
detud küüni põlema pista otsustas. Järg-
newal ööl hiilis hulkur küüni, mille wara-
wad lukustamata seisid ja tõi sealt re-
deli wälja. Ta püstitas redelit küüni külje-
seina najale, mis seisis wastu juurewilja 
aeda, ronis umbes 7 pulka üles ja süütas 
ühest õhuaugust wäljarippuwad õled tikuga 
põlema. Selle järele ronis ta alla ja põ-
genes kiirelt N. küla lpoole. 
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Ü k s i k a s j a d . 
1. Hulkur palus talus armuandeid. 
2. Ta pidas ennast jänredalt ülewal. 
3. Ta tarwitas ähwardusi pererahwa 

wastu. 
4. Teda kihutati minema. 
5. Ta sepitses kättemaksu. 
6. Ta otsustas taluniku peksmata wil-

jaga täidetud küünt põlema pista. 
7. Järgnewal ööl hiilis hulkur küüni 

juurde. 
8. Küüni wärawad olid lukustamata. 
9. Ta tõi küünist redeli. 

10. Ta püstitas redeli küüni juurewilja 
aia poolse küljeseina najale. 

11. Ta ronis umbes 7 pulka üles. 
12. Ta süütas ühest õhuaugust wäljarip-

puwad õled tikuga põlema. 
13. Ta ronis maha. 
14. Ta põgenes kiirelt N. küla poole. 
H i n d a m i n e : Kes näites sisalduwad 

14 üksikasja kõik õigesti ükskirjutab, on 
kahtlemata I — wäga hea ära teeninud. 

W i g a d e k s tulewad lugeda: 1) iga ük-
sikasja wäljajätmine, 2) iga üksikasja moo-
nutamine sisuliselt (üksikasja on lubatud 
edasi anda teiste sõnadega), 3) iga omalt 
poolt juure lisatud, etteloetud andmestikus 
puudunud asjaolu. 

9—10 õige üksikasja edasiandmist wõiks 
hinnata II = hea, 7—8 III = rahuloldaw, 
wähem kui 7 aga IV = puudulik. Hääde 
tagajärgedega wõib toimetada hindamist ka 
p u n k t i d e a r w u lugemise teel (näit. 8 
plus , 6 mRnus), mis teatama katsealuse 
kõikide katsete üldkokkuwõtte tegemisel isegi 
tuntawaid paremusi pakub. 

2. ü l e s a n n e . 

Optiliste nähtuste tajumiswõimet wõiks 
järgmisel wiisil proowida: 

Assitlnesuguses suuruses kartongist lõiga-
tud tahwlite peäle kleebitakse wõimalikult 
suurema ja katsealustele paremini nähtawa 
kirjaga arwud, silbid, sõnad ja üksikud tä-
hed. Tahwleid kordamööda ülestõstes näi-
tab katsete korraldaja neid lühikeseks silma-
pilgnks katsealustele- kes nähtud arwnö, 

| silbid jne. kohe üleskirjutama peawad. Soo-
witaw on sellejuures ülesannete raskust 
kordkorralt tõsta. 

Näide. / . 
Wõetakse neli tahwlit ja kleeMtakse iga-

ühe peäle üks järgmistest armudest: 
4061, 29729, 165093, 2390756. 

Ülesannet wõib raskendada selle läbi, kui 
iihele kaardile kaks ehk kolm arwu üksteise 
alla kleebitakse. Seesugust kaarti tuleb mui-
dugi mõni sekund kauem ette näidata, näi-
teks järgmised arwud: 

, 

Tähtede, silpide ja sõnadega kaardid wõik­
sid umbes järgmised olla: 

r b k mak pime 
r a b t hir sügav 
D g b d sii laud 

Seesuguseid ülesandeid wõib lõpmatuse-
ni mitmekesistada ja nad on kiire waatle-
mise ja tajumise proowamiseks õige koha-
seö. 

Arwude, tähtede, silpide ja sõnade asemel 
wõib ka tarwitada pilte ja joonistusi. Kat-
sealused peawad niisugusel korral ettenäi-
datud pildid ehk joonistused järeljoonista-
mä wõi nendel olewaid kujutlusi meelespi-
damife järele lähemalt kirjeldama. 

Hindamine sünnib samuti nagu esimese 
ülesande juures. 

3. ü l e s a u u e. 
%'tifütni&näfytit&ie tagumise proowimine. 
Katsete tegija ja kolmanda isiku poolt 

etendatakse katsealuste silma all mingisugu-
ne waremalt Mkkuräägitud sündmustik, mi-
da katsealused kohe selle järele üksikasjalikult 
jal nähtud järjekorras kirjeldama peawad. 
Kuna tunnistajate seletuste tõepärasuse 
kontrolleerimiseks toimepandawate sama-
laadiliste katsete puhul katsealuste tähel-
panu mitte otsekohe ei juhita sündmustiku 
hoolsa jälgimise tarwiduse peale, tuleb siin 
seda ometigi teha. Nii siis manitsetakse 
katsealuseid enne katse algust järgnewat 
sündmustikku hoolega tähelpanema ja seda 
siis täpselt kirjeldama. 

N ä i d e . 
Keegi (näit. käskjalg) astub tuppa, kan-

des kahe käega kandikut, millel kaks klaasi. 
Ta asetab kandiku katsetegaa ette laua 
peale ja tähendab käega ühe klaasi peäle, 
mis täidetud weega. Katfetegija toov 
westitaskust karbikese nähtawale, wõtab sel-
lest ühe tableti (ehk tükikese suhkrut), wis-
kab tableti tühja klaasi, walab teisest klaasist 
pisut wett peäle ning joob tühjaks. Siis 
asetab ta tühjendatud klaasi enda kõrwale 
laua peäle ja pistab nüüd karbikese püksi-
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taskusse. Käskjalg wõtab tühja klaasi, ase-
tay selle kandiku peale teise klaasi juure, 
wõtab kaudiku paremale käele ja lahkub 
toast. 

M ä r k u s : Sündmuse kestel ei waheta 
osalised ainustki sõna. Samuti ei tarwitse 
nõuda sisseastuwa isiku wälimuse kirjel-
dust ega klaasi lpandawa aine nimetust. 

ü k s i k a s j a d . 
1. Käskjala ilmumine kahe käe peal hoi-

tawa kandikuga, millel kaks klaasi. 
2. Kandiku asetamine lauale. 
3. Käskjalg tähendab weega täidetud 

klaasi peale. 
4. Katse korraldaja wõtab westitaskust 

karbi. 
5. Ta wõtab karbist midagi, mida tühja 

klaasi paneb. 
6. Ta walab selle järele täiest klaasist pi-

snt wett teise klaasi. 
7. Ta joob sellest klaasist (joob tühjaks). 
8. Ta paneb tühja klaasi oma kõrwale 

laua peale. 

9. Ta pistab karbi püksitaskusse. 
10. Käskjalg wõtab klaasi laualt ja asetab 

kandiku peale. 
11. Ta wõtab kandiku paremasse kätte. 
12. Ta lahkub toast. 
Hindamine nagu eelmistegi ülesannete 

juures. 
Ei ole soowitaw ühel ja samal ajal kat-

sealustele ka tuppa tulewa isiku kirjelda-
wist nõuda, kuna selle läbi tähelpanu waa-
deldawa tegewustiku pealt kõrwale saaks 
juhitud, mille tõttu puhtliikumiste nähtus-
te tajumise wõime hindamine raskeneks. 
Isiku wälimuse tajumise wõimet tuleb eral-
di proowida. Seda wõiks ka käsilolewas 
ülesannete seerias teha, samuti nagu muu-
degi asjade kirjeldamist, mida katsealustele 
lühikese aja kestel ette näidata wõib, näit. 
mitmesugused asjad ja tööriistad krim.-
muuseumist, pildid jne. 

Siiski oleks kohasem isikukirjeldust nägu-
de meelespidamise proowimise puhul (waa­
ta allpool) katseaineks wõtta. 

(Järgneb). 

Siiiimärkide tõenduste teaduslised alused. 
Dr. E. LocardM järele. 

VI. Asjatundja ekspert. 

Seltskondline organisatsioon, kellele on 
ülekandeks tehtud kuritegude wastu wõitle-
mine, nsaldab selle ülesande täitmise mitme-
suMstele kaastöölistele, kelle ülesanded on 
küll seadustes piiriteldud, kuid praktikas on 
wõimata neist piiridest kinni pidada. Et 
kasutada kõiki moodsaid tehnilist abinõusid 
kuritegija äratundmiseks, on kohtu-nurija 
sunnitud pöörama eriteadlaste poole, keda 
ühe sõnaga — asjatundjaiks ekspertideks — 
kutsutakse. Sarnasele asjatundjale tehakse 
ülesandeks kaHtlustuspõhjusi leida ning 
neid seletada, mispärast on tema isiklistal 
wõimistel otsustaw mõju kahtlustuspõy-
juste tõendamisel. Meie ülesandeks on 
eksperdi tegewuse tagajärjerikkuse tingi-
museö kindlaks teha niny neid lähemalt 
uurida. Neist tingimustest on kõige täht-
samad: 1) asjatundlikkus, 2) tarkus ja 3) 
kohusetunne walitud elukutse wastu. 

1. A s j a t u n d l i k k u s . Asjatundja osa-
wus ei ole sünnipärane omadus, waid on 
saawutatud ajajooksul usina töötamise taga-
järjel. Esimene omadus, mida nõutakse 
asjatundjalt, on teatawa tehnikaala Põh-
jalik tnndmine. Ehk küll ainult mõnes 

üksikus kohas tõelisi asjatundjaid ette wal-
ülistatakse, leiduv ueid peaaegu iga kohtu 
juures. Asjatundjate walikut toimeta-
talkfe selle järele, millised ülesan-
ded neile tehakse. Peäle selle wõib tarwi-
taba eriteadlasi, kes küll kohtu asjatund-
jate-ekspertide nimekirjas ei seisa, kuid 
kelle abi kahtlustus^põhjuste tõendamises 
otsustawat osa wõib etendada. Ka politsei 
ja kriminaalametnikud peawad teatawat 
määral asjatundjad olema, sest kuriteo pai-
gal leitud jälgede uurimine ning kahtlus-
tuspõhjuste leidmine on tihtilugu politsei 
ehk kriminaalajmetnikkude hooleks usal-
datud. 

Tehnika põhjalik tundmine nõuab kõige 
pealt kitsast spetsialiseerumist. Täna ei 
wõi üks ja seesama isik toimetada surnukeha 
lahtilõikamist waimlise seisukorra ehk kihw-
tiproowi uurimist, salakirja seletamist, jäl-
gede ning käekirjade sarnastamist jne., sest 
ta ei saa kõiki politseiteaöuse harusid, nagu 
anatoomiat, patoloogiat, toksikoloogiat, psü-
hiaatriat, krütograafiat j . t., põhjalikult 
tunda. Soowib keegi mingisugust piiriteldud 
teaduse haru põhjalikult tundma õppida, on 
fee küllalt suur ülesanne, et mehe terwe 
tööjõu kasutamine selleks ära kuluks. 
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JUHATUS: TALLINN, PIKK T. 6. *» 
Tule-, transpordi-, tööliste- ja elukinnituste juure on üles wõetud 

ÕNNETUSJUHUSTE KINNITAMINE: 
üksikute isikute igasuguste õnnetusjuhuste kinnitamine, spordiseltsi liigete, tuletõrjujate 
j . n. e kollektiiwkinnitamine, 

automobiilis sõitjate kinnitamine, 
õhusõiduriistadel reisijate kinnitamine, 14208 
reisi-õnnetusjuhuste kinnitamine. 

Teateid saab igaüks, kes asjast huwitet , maksuta4a täitsa mit tekohustawalt 

Kohtunik, kes ettõa. ümber kogub terwe 
saatkonna asjatundjaid, nagu arste, sööma-
ainete analnseerijatd, keemikuid, kihwti-
tundjaid, politseinikke jne., ei tohi loobuda 
ka edaspdisest asjatundjate spetsialiseerimi-
sest, sest tehnika edenemine, iseäranis mii-
mastel aastatel, nõuab ba rohkem ja roh-
kem kitsarinnalist spetsialiseerumist, ilma 
milleta põhjalik kätteWpimine wõimata 
oleks. Wõib juhtuda, et asja selgitamine 
oleneb puhttohnilisteft küsimusteft/ siis loo-
bub, kohtu-uurija omist harilikkudest nõu-
andjaist-ekspertidest,' ta Pöörab isiku juure, 
kellel sel tehnikaalal praktika, näituseks kä-
sitöölise juure, kes tuntud, kui wilunud töö-
jõud omas ametis, ja see peab siis oma ot-
fUse selgitatama asja kohta andma. Selle-
pärast on tähtis, et kohtud endale kindlus-
taks tarbekorraks ausate inimeste kaasabi, 
kes omas ametis wilunud ning iseseiswalt 
otsustada suudawad. Asjatundjate nime-
kiri on puudulik, kui seal puuduwad, näi-
tuseks lukksepad, müürsepad, Puusepad, 
elektrotehnikerid jne. 

Esimene nõue asjatundja wastu on, et ta 
oma ametit põhjalikult tunneks. Pole kül-
lalt, et ta seda oleks põhjalikult õppinud — 
tal peab ka praktiline wilumus olema. 
Ni i siis tuleb! loobuda igasugustest juhtu-
misi nimekirja sattunud ehk auekspertidest, 
nagu neid leidub n i i mõneski prowints-
linna kohtus, ning nimekirja üles wõtta 
ainult täitsa wilunud omal ametalal isi-
kuid, kes ka suudaksid kasulikud olla. 

2. Ta r k u s. On tingimata tarwis, et 
asjatundjad-eksperdid oskaks põhjalikult 
oma ametala tehnikat ning tunneks kõiki 

abiallikaid, mis sel tehnikaalal tarwis lä-
hewad. Edasi on anne kõiki ,mnha", ehk 
„tähele panna" ülitarwtlik. Suurem osa 
inimesi sammub mööda maailma ilma et 
wähematki määratu palju sündmustest 
maailmas tähele paneksid. Wastupidi neile 
on inimesi, kes kõiki tähele panewad, näe-
waö, kuulewad. See on looduse and, mis 
aga asjatundja eksperdi wäljakujunemisele 
wäga palju kaasa aitab. 

Sarnaste kalöuwustega inimeste spetsi-
aalne koolitamine wõib anda esimese järgu 
asjatundjaid-eksperte. Sarnased inimesed, 
trammiwagunisse astudes, panewad kohe 
sõitjate wäljapaistwamaö omadused tähele, 
ilma et neil oleks waja oma tahet selle peäle 
koondada. Ka kõige wäiksemaid kõrwakesta 
iseäraldusi ehk arme näol, tabawad nad 
ühe ainsa pilguga. Ja kui üks noist armi-
dest ehk kõrwakesta iseäraldustest on sar-
nane waremalt pi ldi l nähtud armiga ehk 
kõrwakesta iseäraldusega, siis on tagaotsi-
taw kuritegija ehk ärakaranud wang kohe 
ära tuntud. 

Kui nüüd asjatundja oskab! näha, siis 
peab ta weel oskama kainelt mõtelda. See 
on aga üks haruldasematest omadustest, n i -
melt tal peab olema kaine inimmõistus. 
Keegi oli kord ütelnud: teaduse sihiks ja 
ülesandeks on inimest kahtlema õpetada. 
Teaduslik kahtlemine ei tähenda weel mitte 
kindlat otsust, et mitte millegi üle ei wõi 
kindel olla, waid tähendab rohkem arusaa-
mist füüsilise tõelisuse tarwilistest piiridest. 
Osata kahelda lähendab mitte unustada, et 
tõelisuse kõrgem aste tähendab sama palju, 
kui kõige wätksem eksimitzwõimaluste arw. 
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Eksimiswõimaluste arw ei wordne 
kunagi nullile, niisama ei ole ka kunagi 
wõimalik, induktsioonilise ega analoogilise 
järeldamismetoodi teel absoluutsele kõik-
teadmisele jõuda. 

. Peäle selle oeab! olema asjatundjal weel 
selge arusaalnine, mis tarwilik on, et ta os-
kaks oma otsustusi selgelt wäljendaöa ning 
oma weendeid teistele edasi anda. 

Tal peab olema autoriteet, s. t. peab ärata-
ma ankartnst enese wastu, et kohtunikkude 
tähelpanu enese peale pöörata, ning küllal-
öaselt kõneosawust, et wannutatud meeste 
wilgast huwi äratada. Omadused, millised ta 
sarnasel momendil wajab, lähewad niiwõrd 
lahku neist, millised ta wajab laboratooriu-
mis ehk knritöökohal töötamisel, et harwa 
leidub sarnaseid inimesi, kes kõikide nende 
omadustega w arus tatud oleksid, üks on 
meister laboratooriumis ning raamatute 
kallal uurimises, kuna ta kohtu ees poisi-
bene paistab olewat,' teine on wastuoksa 
tänulik, kui teda walbastatatse igasugustest 
laboratooriumi uurimistest ja tõenduste 
kindlakstegemisest, aga kohtu ees ta tunneb 
ennast nagu 'koon olewat' sest õigust leida 
ja wäljendada nõuab kaks isesugust tempe-
ramenti. 

Kõik need head omadused wõiwad oma 
tähenduse kaotada, kui asjatundjal arusaa-
mine korralikkusest puudub, milline oma-
dus üsna harwa, iseäranis teadlaste juu-
res, leidub. N i i mõnigi on juhusliselt tead-
lase töötuba näinud: terwe meri raamatuid 
ja paberit babawaö põrandat) ka lauad ja too-
lid on samuti raamatutega ehk paberitega 
kaetud) kahtlustuspõhjusi tõendawad doku-
mendiö lamawad laiali paisatud — üks 
ühes, teine teises nurgas. Ja kui nüüd tar-
wis üht ehk teist otsust teha ja kohtule esi-
lada on köit paberid niiwõrd segamini 
aetud, et wõimata oleks kindlaks teha, kas 
fee plekk sellest mõrtsukatööst ehk too sõr-
mejälg tollest wargusest pärit on. Kas ju l -
geb asjatundja hea õnne peäle otsust teha? 
Mida ütleb siis kohus, kui ta teäda saab, et 
warast on mõrtsukatöö eest ja mõrtsukat 
warguse eest karistatud, ehk et tähtsad tõen-
dusdokumendid on leitud prügikastist? 

Tähelepanelikkust, järelemõtlemist, kritisee-
rimiswõimet, fantaasiat, tarkust, täpsust, kõ-
neosawust, korralikkust — kõiki neid omadusi 
nõutakse ühelt inimeselt. Kas leidub palju 
sarnaseid isikuid, kes küllalt kohased oleks 
asjatundja ametalale? 

(Järgneb). 

Ewangeeliumi- Wennaste (Herrahuti) koguduste tekki-
mine, nende asutamine ja tegewus Eestis. 

Teatawasti asutas wanasti Saksamaal Saksi 
krahw Zinzendorf 'herrnhuti Wennaste koguduse. 
Wennaste kiriku elu pidi põhjenema usus ja 
armastuses. Kord Prantsusmaal Pariifiis wiidi-
des, nägi Zinzendorf, et Katoliku waimulikud 
enda kiriku usus samuti kindlad on kui tema 
omaski; sellepärast jätsid mõlemad pooled waielused 
usu üle katki ja püüdsid armastuses Kristuse wastu 
ühineda ja ütsteist „wennaks" pidada. Ajalugu teab 
seletada, et trahw Zinzendorf isegi rööwlit armsaks 
«wennaks" on nimetanud. Krahwi mõisas Berthels-
dorfis on nõnda nimetatud koht tzutberg. Selle koha 
peäl elasid Määri wennad asunikkudena. Kord -oli 
trahw nende juures olnud ja palwetanud Määrl 
wendadega ühes, Paludes Jumala õnnistust uutele 
asunikkudele. Sellega pandi siis ka alus Wennaste 
kogudusele ja Hutbergi hakati Pärastpoole nimetam.i 
Herrnhutiks (Issanda-Hutiks). Nii tekkis siis Herrn> 
hüti Wennaste kogudus. Waatamata selle peale, et 
trahw Zinzendorfi tema waimulikus tegewuses peeti 
kord lahkusu seltsi asutajaks ja kiriku salgajaks, ehk 
küll Wennaste kogudus üleskaswanud on Saksamaa 
Ewangeeliumi kiriku Põhjal, siiski oli trahw Iinzen-

dorf uusi kogudusi ellu kutsunud, kus Wennaste eht-
Herrenhuti waim oli walitsema hakkanud. Wennaste 
koguduse asutamise Päewaks loetakse 13. august 1727. 
a. Sel päewal on ühendanud Jeesuse Kristuse waim 
ühel pühaõhtusöömaajal Berthelsdorfi kirikus 
Herrnhuti elanikke tõsises wennaarmastuses („mete 
õppisime armastama"). 

Wenemaale asusid Saksamaa wennad (tzerrnhute-
rid) elama Tsaritsõni lähedusse Sarepta asundusse. 

Ka Balti maades, Eesti-, Liiwi- ja Kuuramaal, on 
wanasti tegutsemas olnud oma usuelu alal Saksa-
maa Wennaste koguduse liikmed (tzerrnhuterid). 

Kõigekõrgema käsuga Moskwas, 27. oktoobril 1817. 
a., oli Wene Keiser Aleksander I. kinkinud nimeta-
tud kolmes Läänemaa kubermangus sel ajal elutse-
toatele Saksamaa wendadele kõik needsamad õigused 
ja eesõigused, mis Sarepta wendade! olid, nimelt: 
wabadus u>futunnistuses; luba asutada eestlaste, läi-
laste ja ta teiste waimlistes huwides palwemajasid 
linnades ja külades sellega, et nad Wennaste kogu-
duse wanemate ja liikmete juhatuse ja walitsemise 
all oleks; luba kreposteerida «takistamata Balti &i» 
bermangudes Wennaste loguduse päralt olewaid 
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maatükke ühes nende peal olewate ehitustega) samuti 
la Wennaste koguduse wanemate ja liikmete omi 
maju, tingimusega, et koguduse Päralt olewast waran-
dusest ei tohi midagi ära anda, ega ära müüa. 

Sama kõigekõrgema käsuga oli antud Wennaste 
koguduse piiskoppide poolt ametisse õnnistatud preest-
ritele õigus oma usuwendade (sakslaste) juures, kõiki 
waimulikke amettalitusi toimetada. Oli lubatud la 
wendadele koguduse wanemate seast oma'-ülemust wa» 
lida, kes siidid Wene siseministeeriumile alluma. 

See, mis Kõigekõrgemas käsus öeldud, on kodifit-
seeritud Weue seaduste kogusse, Wõeraste ustud? 
Waimulikkude Asjade Seadusse (W. S. K. XI l. 
I. j . , 1896 a. wäljaanne, §§ 1087—1099). 

Nagu Kõigekõrgemast käsust ja Wene seadusest näha. 
wõisid kõik õigused ja eesõigused tingitud saada kaht-
lemata ainult Saksamaa wendadele (Herrnhuteri^ 
tele). 

Kuid Wene seadusse on käsukirjas nimetatud õi-
gused ja eesõigused muudatustega sissowõetud, kus 
näituseks on öeldud, et Wennaste koguduse palwe-
majade ja palwekoosoletute asutamise lubasid autakse 
wälja nendele, kes Weneriigi alamad on; lubade 
'wäljaandjaa on nimetatud kohalik Konsistoorium; 
luba saaja siidi olema selle koha alaline elanik, kus 
ta sialwekoosolekuid tahtis toimetada. Waimulikke 
talitusi lubas Wene seadus Wennaste koguduse preest-

> ritele ainult nende (saksa soost) wendade keskel toi­
metada, nii et kohalikkude elanikkude (eestlaste) kohla 
see luba wene seadusega ei käinud. , Ew.-Lutheri usu 
kiriku õpetajatele oli la antub õigu& Wennaste ko­
guduse sialwemajades jutlustada. Enamasti olid 
aga tegelikult palwetundide pidajateks konsistoo-
riumi poolt kinnitatud 'lugejad kohalikkudest elanittu-
dest (eestlastest). Siin juures olgu tähendatud, et 
Balti kubermangude Ew.-Lutheri usu õpetajatel ja 
siraoskondade praostidel ei olnud mitte ainult õigus, 
waid neid sai Wene- seadusega toguni kohustatud 
nõnda nimetatud Wennaste koguduse palwemajasid 
wõimalikult sagedasti järelwalwe mõttes waatamas 
käima. 

Küsides, kui suur oli siis Wennaste kogudus wa-
nasti tema pärisasupaigas Herrnhutis, leiame aja-
loost andmeid, et nende arw 1727. a. oli 300 hinge 
ümber, aastal 1782 — 600 ümber. 

Meil Eestis ei wõinud pärisherrnhutlast küll mitte 
kuigi Palju olla, kes oleks wõinud enesest iseseiswat 
Herrnhuti kogudust kujundada; seda arwamist kinni-
tab ka keiser Aleksandri käsukiri, kus punkt 7. on öel-
dnd, et „koguduse liikmete arw ei ole ta s u u r " . 

Nii wõib siis kindlasti arwamise juurde jääda, et 
meil Eestis olewad nõnda nimetcrtud Wennaste 

(Herrnhuti) kogudused ei seisnud ei wanasti ja ei kä 
nüüd muudest liikmetest koos, kui ainult meie alalia-
test kohalikkudest Eesti soost elanikkudest, kes euam-
jagu kõik Ewangeeliumi-Lutheri usulised olid ja ou. 

Wõisid küll olla Eestis mõningad Saksa soost wen-
nad, kes siin ei tea missugusel eesmärgil ja kelle soo* 
witusel siidid Maa- ja ka linnaelanikkude „waim-
list elu" juhtima. Vt Wene ajal saksameelne Ew.-
Lutheri usu kindral-tonsistoorium küll oli soowinuv, 
et neid isikuid (kohalikke elanikke) Wennaste kogu­
duse liikmeteks arwatud saaks, kes sellekohast soowi 
awaldawad ja e>t nad ise seda pühalikult tunnistaksid, 
ei leidnud fee ettepanek Wene tsaari poolt rahulda-
mist: 1834. a. tähendatud ettepaneku puhul ilmus 
Kõigekõrgem käsk, millega teäda anti, et seda soowi 
täita ei saa, sest et 1) Balti kubermangudes elutse-
wad wennad i s e ä r a l i s e w a i m u l i k u s e l t -
sisse ei kuulu , waid nad tunnustawad üldse Ew.-
Lutheri usku ja e>t 2) kõik Kõigekõrgemates armukir-
jades 27. okt. 1817. a. ja 10. okt. 1826. ». nimetatud 
õigused ja eesõigused ainult tõsistele, fee on Wene-
maale selles seisuses stsserannanutele Wennaste kogu-
duse liikmetele (Herrnhuteritele) annetati ja anne-
lada wõidi, kuid mitte nendele, kes oma pea järele 
heaks arwasid Herrnhuterite nime endale omandada. 

Saksamaalt sisserännanutest Herrnhuti wendadest, 
kui neid siin wähe oligi, on kas siin ära surnud ehk 
Saksamaale tagasi läinud. Wiimastest Saksamaa 
Wennaste koguduse wanemateks olid siin Eestis Zie-
gel ja Weber ja kõige wiimaseks wanemaks enne il-
mafõda Herrnhutlane P. B., kellele ei faadud teisiti 
Wene kodakondsust lätte, kui ühe Wene sõjawäe 
Saksa soost aadeli seisusest kindrali soowitusel Wene 
kõrgemates asutustes Peterburis, millel oli seesugune 
tagajärg, et järgnes Wene keisri Kõigekõrgem task 
Saksamaa alamas tzerrnhutlast P. B. Wene koda-
kondsusse wastu wõtta, sellega, et tema Eestis asu-
wate Ewangeeliumi Wennaste koguduste sialwema-
jade ja koosolekute juhataja saaks olla. P. B. 
wõttis küll Wene kodaniluwande wastu ja temale sai 
ettepandud kubermangu Walitsuse poolt kusagile to-
gukonda end üles wõtta lasta. Kubermangu walit-
fuse poolt anti P. B. tunnistus wälja, ei ta Eestis 
asuwate Ew.-Wennaste koguduse palwemajade ja 
koosolekute juhataja on, missugune dokument weel 
praegult tema käes Peaks olema. Eestis elamise 
ajal olla ehitatud P. 'B. elumaja üles (Kentmanni 
tän.), kus weel praegugi tema korter olla ühes sisse-
seadega, kelle järelwaatajaks olla kohalik elanik, eest-
lane. Warsti enne ilmasõja algust 1914. a. oli kuul-
da,,et P. B. on Saksamaale ära sõitnud, kuhu la 
jääuud on senini,, (Järgneb). 

• 
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Tshehoslowaakia omawalitsuse walimisseadus. 
E. Dolf. 

Igal kogukonnal TsHeHoslowaakias on tolmesugu-
sed orgaanid: k o g u k o n n a e s i t u s l o g u (nime-
tame teda w o l i k o g u ! s ) , k o g u k o n n a w a l i i -
sus ja k o g u k o n n a e e s t l e i s j a (Bürger-
meister). 

Tähendatud orgaanide walimine sünnib praegu 
kõikidele kogukondadele 3>1. jaanuaril 1919. a. antud 
ühise walimisseaduse Põhjal, missugune seadus hil-
jem 23. martsi 1920. a. ja 14. juuli 1922. a. seadus-
tega osalt muudetud ja täiendatud. 

Warem matsid Tshehoslowaakia wabariiti luulu-
wate omawalitsuse kohta 14 üksteisest lahkuminewai 
walimisseadust. Peäle selle toimetati kogukondades, 
mis eripõhitirja alusel tegutsesid, walimisi iseäraliste 
walimisseaduste järele. Kõikide nende walimisea-
duste alused olid hoopis teised, kui seda praegune 
seadus ette näeb. Malsew walimisseadus on rajatud 
ü l d i s e ja ü h t l a s e w a l i m i s õ i g u s e Põhi-
mõttele ning p r o p o r t s i o n a a l s e l e w a l i -
m i s s ü s t e e m i l e . 

i 
A k t i i w s e f t ja p a s j i i w s e s t w a l i m i s -

õigusest. 

Wolikogu Walimistest osawõtmise õigus on kõigil 
wabariigi kodanikkudel, kes walijate nimekirjade ül-
disets waatamisels wäljapanemise Päewal: 

a) 21 aastat wanaks saanud; 
ö) wähemalt tolm tuub, eelpool tähendatud täht-

ajast tagasi arwates, kogukonnas elawad*); 
d) walimisseaduses ettenähtud põhjustel walimis-

õiguse teostamisest tõrwaldatud ei ole. 
Sõjawäeteenistuses seiswad isikud kantakse selle ko-

gulonna walijate nimekirja, kus neil nimekirjade 
wäljapanemise päewal teenistuskoht oli . 

Iga kodanik wõib walimisõigust ainult ühes kogu-
konnas teostada ja Peab seda isiklikult tegema. See 
on maksew ka siis, kui tal mitu elukohta^) on. 

1 ja 2) Sõna „elawad" ja „eluloht" all mõistab 
seadus elukohta sõna tehnilises mõttes, s. o. peatamist 
teatud kohas mõttega seda oma alaliseks elukohaks 
luua. 

Elukoha asutamiseks ei ole tähtsust sel asjaolul, kus 
teatud isik ametis wõi töös täib; elukoha mõiste 
jaoks on tarwilik, et isik teatud kohta elama on asu-
nud ja tal mõte ja tahtmine on seda kohta oma ala-
lisels asupaigaks walida, teda teatawat mõõdul oma 
majanduslise elu keskkohaks muuta. 

Isik ei kaota selleläbi kogukonnas mitte oma elu-
kohta, et ta ajutiselt sealt eemale on läinud, kui as-
jaoludest selgub, et tal lindel mõte on sinna jälle ta-
gasi tulla, niipea kui Põhjus kaob, mis teda kogukon-
nast wälja sundis minema. 

Walijate nimekirjade kohta käiwates määrustes on 
ette nähtud, et ühte ja sama isikut ainult ühte wali-
jäte nimekirja üles wõib wõtta. On kellegil ühel ja 
samal ajal mitu elukohta, siis peab ta ise otsustama, 
missugusesse nimekirja ta üleswõetud soowib saada. 
On teegi ühel ajal ehk üksteise järele mitme elukoha 
wõi elukoha muutmise tõttu siiski ta mõne teise to-
gutonna walijate nimekirja sattunud, siis ei wõi la 
selles teises kogukonnas aasta jooksul, arwates sellest 
päewast,, millal tema endises kogukonnas walimisi 
toimetati, mitte kaasa walida. Kas <ta oma endises 
kogukonnas walimisõigust tegelikult tarwitanud on, 
ei ole mitte mõõduandew. 

Walimisõiguse teostamine kahes ehk enamas kogu-
konnas, samuti la katse selleks on karistatawad. 

Volikogusse ja kommisjonidesse wõib ainult nii-
suguseid isikuid walida, lellel walimise õigus, kes 26 
aastat wanaks saanud, kes kogukonnas wähemalt üks 
aasta elawad, arwates walimise Päewast tagasi, ja 
kelle walimisels seadus otsekoheseid kitsendusi ei tee. 

Kommisjonidesse wõib la niisuguseid isikuid wali-
da, kes mitte wolikogu liikmed ei ole, luid nad pea-
wad tingimistele wastama, mis walimisels tarwi-
lilud. 

Volikogusse ja kommisjonidesse ei wõi walida: 
1) omawalitsuse ametnikku ja teenijaid, kelle kohta 

wolikogu wõi Walitsuse distsiplinaarwõim maksew, 
tuid ainult kogukondades, mille elanikkude arw alla 
5000. Kogukondades, tus üle 5000 elaniku, ei wõi 
amotnikta ja teenijaid bürgermeistriks, tema asotäil-
jaki) ega kogukonna Walitsuse liikmeks, walida; 

2) kõikide walitsusasutuste ametnikka, kes otsekohest 
järelwalwet kogukonna üle teostawad; 

3) isikuid, kes kirjalikust meeletuletusest hoolimata 
selles wiimases määratud wähemalt wiiepäewasel 
tähtajal kogulondlisi maksusid ära ei maksa, mille 
maksutähtajast üle aasta mööda läinud*); 

4) isikuid, kes kohustatud on kogukonna Päralt wõi 
wiimase walitsemisel olewate wa-randuste, samuti 
ka kogukonna asutuste ja ettewõtete üle aru andma, 
ja seda mitte teinud ei ole, olgugi, et wolikogu eht 

*•) Matsuwõlg peab üle aasta wana olema, s. t. 
sellest ajast Peale, tui maks maksta oli, luni walimise 
Päewani Peab wähemalt üls aasta mööda olema ja 
peale selle weel wiiepäewane meeletuletuse tähtaeg. 

Ei ole wõlgnik meeletuletuses ettenähtud tähtajal 
wõlga ära tasunud, siis ei wõi teda ka wolikogu ja 
kommisjonide liikmeks walida, olgugi, et ta wõla 
enne walimise Päewa kustutab. See kitsendus ei ole 
maksew tulewiku kohta. 
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järetwalwe asutuse poolt neile aruandmiseks maara-
lud tähtaeg mööda on läinut»1). 

Aruande esitamise kohta Pärast täh>taega on maks-
toad needsamad asjaolud, mis ülemal maksuwõla 
tasumise kohta pärast tähtaega tähendatud sai. 

Iga walija on kohustatud Walimistest osa wõtmaa) 
Sellest kohustusest on wabastatud: 

1) arstid, 
2) isikud, kes üle 70 aasta wanad, 
3) isikud, kes: 
a) haiguse eht kehaliste puuduste tõttu walimise 

ruumi ilmuda ei saa. 
b) edasilükkamatu ameti wõi teenistuse kohustuste 

tõttu mitte õigel ajal walimise ruumi ilmuda ei saa, 
d) walimise päewal walimise kohast wähemalt 25 

kilom. kaugel on, 
0 takistatud on ilmuma liitumise wõimaluste 

Puudusel wõi mõnel muul möödapääsemata Põhjusel. 
Teenistuse andjad on kohustatud walimise päewal 

tööd nii korraldama, et teenijad walimisest osa wõtta 
saawad. 

Iga walija on kohustatud wälimist wolikogusse, 
walitsusesfe ja kommisjoniasse wastu wõtma. 

Kohustusest wälimist walitsusesfe ehk kommisjoni-
desse wastu wõtma on wabastatud: 

1) isikud, kes üle 60 aasta wanad; 
2) naisterahwad, lellele perekonna eest hoolitse-

mine ametikohuste täitmiseks takistusi teeb; 
3) isikud, kes kaks wiimast tähtaega Walitsuse liit-

med olnud; 
4) isikud, kes arstlise tunnistusega tõeks teewad, et 

nad tõsiselt haiged wõi neil muud kehalised puudu-
sed, mis neid ametikohuseid täita ei wõimalda; 

5) isikud, kes oma ameti tõttu sagedasti wõi taue-
mat aega wäljaspool kogukonda wiibiwad; 

6) teenijad, kes oma teenistuse tõttu loralilult 
ametikohuseid täita ei saa; 

7) seadusandliste, awalilõigusliste asutuste walitud 
liikmed; 

8) tegewas sõjawäeteenistuses seiswad isikud. 

i) Isikute hulka, kes oma passiiwse walimisõiguse 
selleläbi laotanud, et nad õigel ajal aruannet ei, esi-
tanud, kuuluwad niihästi walitud kui ka määratud 
ametnikud. Et seadus aruande esitamise kohustusest 
wälja läheb, siis peawad eestkätt omawalitsuse seadu-
ses selleks ettenähtud tähtajad" mööda minna lastud 
olema; peale selle on aga weel tarwilik, et wolikogu 
wõi järelwalwe asutus aruande lohuslastele selle-
kohase erimeeletuletuse saadab. Wolikogult -Nõutakse 
selleks wastawat otsust. 

2) I lma wabandatawa põhjuseta Walimistest eemale 
jäämise peäle waatab seadus kui üleastumise, kohus-
tüse hooletusesse jätmise peale, kuna isikud, kes seda 
kohustust ei täida, karistuse alla langewad. 

Wolikogu, Walitsuse ja kommisjonia liikme ko­
huste täitmisest wabastamisea on needsamad põhju­
sed mõõduandewad. 

Seadus näeb üksikasjaliselt ette, kes selle üle otsus-
tab, las walimiste tagasilükkamiseks wõi ameti ma­
hapanemiseks seaduslised põhjused olemas wõi 
mitte. 

Kes sellest hoolimata, et wastaw ametiasutus wali-
miste tagasilükkamiseks ehk ametist Vabastamiseks 
oma nõusolekut ei anna, walimisi siiski wastu ei 
wõta, wõi ametist tagasi astub, wõi kes tõrgub enne 
sellekohast otsust ametikohuseid täitmast, kaotab käes-
olewal kui ta järgnewal walimisel õiguse walitud 
saada ja langeb peale selle weel seaduses ettenähtud 
karistuse alla. 

W o l i k o g u , W a l i t s u s e j a k o m m i s j o n i de 
l i i k m e t e a r w u st j a w o l i t u s t e ajast. 

Wolikogu liikmete arw on kogukondades: 
luni 200 elanikuga — 9 

500 „ — 12 
1000 „ — 15 
1500 „ — 18 
2000 „ — 24 
5000 „ — 30 

„ 20000 „ — 36 
„ 50000 „ — 42 
„ 100000 „ — 48 
üle 100000 „ — 60 

Pealinnas Praagas on wolikogu liikmeid 100. 
Walitsuse liikmete arw ühes bürgermeistri ja tema 

asetäitjatega sünnitab ühe kolmandiku kõikide woli-
kogu liikmete arwust. 

Kommisjonia, samuti ka nende liikmete arwu 
määrab kindlaks wolikogu. üksikute kommisjonide 
liikmete arw ei wõi mitte suurem olla kui pool kõiki-
dest wolikogu liikmetest. 

Wolikogu walitakse alati neljaks aastaks, arwates 
sellest päewast, kui kogukonna Walitsuse walimine 
jõusse on astunud. 

Bürgermeistri, tema asetäitjate, Walitsuse ja lom-
misjonide wolitused kestawad kuni wolikogu woli-
tuste lõpuni. 

Wolikogu, Walitsuse ja kommisjonide liikmeõigufed 
lähewad laduma: 

1) surmaga, 
2) passiiwse wälimise õiguse kaotamisega wõi hil­

jem tellinud asjaoludel, mille tõttu kodanik warem 
mitte walitud ei oleks wõiuud saada, 

3) am".'ist tagasiastumisega, kui selleks seaduslikus 
orras luba antud, 

1) sellest päewast waljaastumisega wõi waljaheit-
misega, mille nimelirjas walitud isik walimistel 
kandideeris. (Järgneb). 
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m Õigusteadusest 

Tsiwiil-õigus. 
Wann. adw. K. Mikfeldt. 

, 

Abielu lepingud peawad.tingimata kirja-
likult tehtud saama. Peale selle, tui tahetat-
se, et leping ka kolmanda isikute kohta mat-
sew oleks, siis tuleb seda „Riigi Teatajas" 
rahukogu kaudu awaldada (§ 36). Niikaua 
aga loetakse warandust ühiseks ja mehel on 
õigus tema tarwitamise ning sissetulekute 
peale. Kuid selle juures tuleb tähendada sel-
le peäle, et tulu.naise warandusest saab mees 
mitte oma isiku jaoks, waid ühise abielu iu--
lude katmiseks. 

Waranduse walitsemisest ei pea mees mit-
te naisele aru andma,- siiski wastutab tema 
selle kalhjn eest, mis naise warandusele tenia 
süü läbi tekkinud (§ 50), ning naisel on tea-
tawatel juhtumistel õigus kohut paluda, 
et mees walitsemisest kõrwaldatud saaks. 

Mis puutub Wõlgasid, mida naine abielu 
ajal teinuö, siis ei ole mees kohustatud neid 
tunnistama, tuid wõlgnikul jääb ikkagi õi-
gus nõudmist naise eraldatud waranduse 
peale pöörata. Ainult teatawatel juhtumis-
tel wastuwb mees, isegi oma warandusega, 
naise wõlgade eest, näit. niisuguste eest, mis 
on tehtud koduste tarmiduste jaoks {jxmi 
/joMamiraro ÖLiTa), mehe ülesandel jne. 
(§ 56). 

Naine oma warandusega mehe wõlgade 
eest hariMult ei wastuta (§ 58, 105). 

Wanemate ja laste ühing põhjeneb sea-
dnsltku sündimise peäl. Oletatakse selle jun-
r>es, et ema seaöuslA mees on ka lapse isa, 
kuna see pole ümberlükatud. Balti Eras. 
(§ 132 ja järgm.) loeb seaduslikkudeks lapsi, 
kes on sündinud saöuslikus abielus mitte 
enne 182 päewa pärast abielu sõlmimist ja 
mitte hiljem kui 10 kuud pärast abielu lõppu. 
Selle juures on aga mehel õigus 1 aasta 
jooksul lapse sündimisest neid oletusi kohtu 
teel määrata (onpoBeprayTb) Ts. Kp. s. 8 
1348. Teatawatel juhtumistel wõiwad seda 
ka mehe pärijad teha 3 kuu jooksul pärast 
tema surma, nimelt kui mees enne lapse 
sündimist wõi enne ülewaltähendatud aas-
tase tähtaja lõppu ära sureb, ilma et oleks 
last omaks tunnistanud. 

Seadusliku sündimise tõenduseks on kõige 
esmalt ristimise täht (V. Eras. 8146), peäle 

selle aga wõib seda kindlaks teha ka teiste 
dokumentidega- ja isegi tunnistajate wa-
ral. Peäle seadusliku sündimise wõib wa-
nemate wõim ka seaduslistamise ja lapsen-
damise läbi tekkida. 

L a s t e s e a b u s l i s t a m i n e (y3aK0He-
Hie) seisab selles, et wäljaspool abielu sünd. 
lapsed saawad seaduslikkudeks loetud, ning 
omandawaö kõik õigused, mis wiimastel 
on. Seaduslistamine sünnibz Harilikult sel-
le läbi, et lapse ema ja isa üks teisega abi-
ellu astuwad (§173). Lapsi mäkswusetust 
abielust loetakse seaduslikkudeks (§ 174). 

L a p s e n d a m i s e (ycbiHOB,neHie) juures 
antakse wõõrastele isikutele seaduslikkude 
laste õigused. B. Ers. lubab lapsendamist 
kõikidele isikutele, meeste- ehk naisterah-
wale, abielus wõi wallalistele, kes wabalt 
enesega ning oma warandusega tasustada 
wõiwad, kuid lapsendaja peab kõige wähe-
malt 18 a. wanem olema, kui lapsendätaw. 
On aga lapfenöajal omal Uupfeö olemas, 
siis wõib tema lajpsendada ainult põhjustel, 
mida kohus tähtsaks tunnistab. Lõpuks on 
ka lapsestatawa ehk tema wanemate (eestkost-
jäte) nõusolek tarwilik. 

Lapsendätaw astub lapsendaja perekonda, 
kes tema üle wanemate wõimu omandab, 
esimene selle wastu kannab kõik seaduslik-
kude laste kohustusi. Kuid tema ei astu 
mingisugusesse juriidilisse wahekorda laip-
sendaja sugulastega (§ 188). 

L õ p e b w a n e m a t e w õ i m nende eht 
laste surmaga, karistusega, mis kõikide õi-
guste kaotamisega seotud jne. (§ 225 ja 
järgm.). 

J stkIised j a w a r a n ö n s l i s e d 
w a h e k o r r a d. Wanemate wõim on isa 
ning oma käes) ainult nende mõtete lahkn-
mineku puhul on isa tähel ülekaal. Wane-
mad on kohustatub oma laste ülespidamise 
ning kaswatamise eest Hoolitsema, ning neil 
on õig»s lapsi sõnakuulmatuse pärast ko-
duste abinõud ega karistada. Laste kohus on 
oma wanemaid austada, neil abiks olla ja 
wanaduses nende eest hoolt kanöa. 

Waranduslises suhtes on lastel ja wa-
nematel erandatud warandus, kuid esimes-
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te alaealsusel walitseb tema üle isa (pärast 
wiimase surma ema), kui eestkostjaö, 'bes aga 
kohustatud pole oma manitsemise üle aru­
annet andma. 

Wanematel on ka õigus laste alaealfuse 
ajal Wiimaste warandust tarwitada (§218). 
Kohustuste eest, mida alaealised ou sõlmi-
nud ilma wanemate teadmiseta ehk nõus-
olekuta, wiimased wastutawad ainult siis, 
kui on ise sellest mingit kasu saanud. Ni i -
samuti ei wastuta wanemad oma waran-
dufega kahju eest, mis laste kuri- wõi süü-
tegude läbi tekkinud (§ 222). Wanemate 
kohustuste eest wastutawad lapsed siis, kui 
nad on wanemate pärandust wastu wõt-
nud. 

Ees tkos te j a h o o l d a m i n e . 
Perekond hoolitseb nende eest, kes oma 

nooruse tõttu ei suuda ise ennast üles pi-
dada. Tuleb aga ette, et wanemad sure-
wad ja laps jääb üksi. Sarnastel juhtu-
mistel astub wälja riik, ja määrab laste 
juure isikuid, n. nim. e e s t k o s t j a i d , kes 
nende wanemate aset täitma peawad. 3tagu 
lapsedki nõuawad alalist järelwalwet ja hoo-
litseimist ka nõdrameelsed/ kurttummad, pi l-
lajad jne. Nende üle saawad hooldajad 
määratud. 

Meie seadus tunneb, kolm eestkostjate lii-
ki alaealiste üle: a) s e a d u s l i k eest-
k o s t e ehk isa ja ema eestkoste wanemate 
wõimu põhjal, missugusel mingit kinnita-
mist kohtu poolt waja ei ole (§ 273). Isal 
ja emal, kui eestkostjatel, on õigus laste wa-
randust tasustada ja tarwitada ja nemad ei 
ole kellegile kohustatud oma walitsemifest 
aru andma,' b) t e s t a m e n d i ees tkos te 
(3aB-kmaT. oneKa), kui wanemad juba testa-
mendis oma lastele eestkostjat määrawad, 
keda aga kohus kinnitama peab (§ 290); 
d) m ä i i r a t u ö e e s t k o s t e (oneica no Ha-
3Haq.)> kui testamendis eestkoste ei ole ette 
nähtud ja waestelaste kohus teda peab mää-
rama (kirjalikult) .kas ligemate sugulaste 
wõi kõrwaliste isikute seast. 

Eestkostja amet on seltskonna kohustus, 
millest keegi ennast ilma seadusliku Põhju-
feta kõrwale hoida ei tohi (§ 329, 330). Kuid 
eestkostjaks ei wõi olla: alaealised, haiged, 
kes ei suuda omagi asju talitada, pillajad 
jne. (§ 314 ja järgm.). 

Eestkostja täidab laste wanemate aset ja 
peab sellepärast ka nende ülespidamise ja kas-
watuse eest hoolitsema. Kõikides juriidilistes 
toimingutes ning kohtu asjades astub tema 
laste eest wälja ja winrib nende eest. Toi» 

mingud, mida alaealine ilma eestkostjata 
teinud, ei ole temale kohustatawad (§ 350, 
351). Peäle selle hoolitses eestkostja ka ala-
ealise waranduse eest. Sellepärast peab eest-
kostja, eestkostmist oma peale wõttes, wiidi-
mata waranduse koosseisu wälja selgitama 
ja tema nimekirja kokku seadma (kahes ek-
semplaaris). Walitsema waranduse Me 
peab tema, kui hea peremees, wastase! kor­
ral wastutab tema tga kahju eest (§ 300). 
Selle juures hoolitseb tema mitte ainult 
selle eest, et warandust alles hoida, waid ka 
selle eest, et teda suurendada. Tähtsamate 
walitsemise aktide jaoks, näit. liikumata 
waranduse omandamiseks ehk wõõrandami-
seks jne., on eestkostjal tarwis waestelaste 
kohtu nõusolekut. Oma tegewusest auuad 
eestkostja iga aasta waestelaste kohtule aru-
ande ning saab oma waewa eest tasu — 5 
prots. alaealise puhtast tulust. 

Eestkoste lõpeb alaealise surmaga, tema 
täioeälsusega, lapsestamisega jne. 

Hoolskanne. Balti Eras. järele sünnib 
hoolekande määramine hoolekande kohtu 
poolt, ainult» täieealiste üle mustawa tsi-
wiil- kohtu otsuse põhjal, kusjuures hool-
daja, nagu eestkostjagi ei wõi oma kohustu-
sest ära ütelda. 

H o o l e k a n n e n õ d r a m e e l s e t e 
üle saab määratud nõdrameelse isikn ning 
waranduse üle. Rahukogu määruse põh-
jal nõdrameelsecs tunnistamise kohta. (Ts. 
Kp. s. § 1913—1927). Koik nõdrameelse toi-
mingud loetakse makswusetuks. 

H o o l e k a n n e isi ku te ü l e , kes 
k o h t u p o o l t p i l l a j a t e k s tunnis-
tatud (Ts. Kp. s. § 1926), seisab selles, et pil-
laja saab oma waranduse walitsemisest kõr-
waldatud ning selleks hooldaja määratud. 

Mõlematel juhtumistel on hoolekande all 
olewate isikute toimingud makswusetud. 

Hoolekanne waranduse üle, kelle omanik 
koha p e ä l t on l a h k u n u d ehk tead-
mata, kus wiibib, saab niisamuti kohtu ot-
suse põhjal määratud (Ts. Kp. s. § 1940 ja 
järgm.). Hooldaja hoiab ja walitseb ära-
olija warandust, kuid teistesse tema asjusse 
wõib ainult äärmistel juhtumistel segada 
(§ 518). 

H o o l e k a n n e p ä r a n d u s e ü l e , kes 
päranduse eest peab hoolitsema, kuni päri-
jaö päranduses kinnitatud saawad. 

H o o l e k a n n e k o n k u r s i t ö m b i üle 
saab! rahukogu poolt määratud. 

P ä r a n d u s e õ i g u s . 
Mõned õtgusliseö wahekorrad on niiwõrd 

selle istkuM seotud, kes nendesse on Mtu-

* - • • 
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ttub, et tema surmaga Mk õigused ja kohus-
tusod, mis sarnastest wahekordadest tekiwaö, 
täitsa ära lõpewaö, kellegi peale üle ei lähe, 
näit. on keegi teenistusesse astunuö ja fu-
reb, — kohe on teenistuse leping lõpetatud. 

Kuid on olemas suurem osa juriidilisi 
wahskoröi, mitte -puht isiklised, mis isiku 
surmaga ei lõpe, waid teise isiku peäle üle 
lähewad, kes kadunud isiku aset täidab, te-
ma õigusi ja kohustusi omandab. Niisuguste 
waranöusliste wahekoröade üleminek isiku 
surma tõttu teise kütte nimetatakse p ä r i -
m i s e k s (HacjrkAOBaHie), üleminewal 
wiarandust aga p ä r a n d i t e k s (Hawrfeu-

CTBO), kus juures Valti Eraseaö. järele on 
pärandis juriidiline isik, kes wõib õigusi 
om,andalöa ning kohustustesse astuda 
(§ 1692). New õiguslist normisiö, mis üle-
waltähendatud waranduse üleminekut ära 
määrawad, nimetatakse p ä r a n d u s e õ i-
g u s e k s (HacjrkÄCTBeimoe npaBo). 

Teatama isiku õigus pärandise peäle wõib 
põhjeneda: 1) testamendi, 2) lepingu ja 3) 
seäduse peäl. See õigus tekib: 1) waranduse 
omaniku surmaga, 2) kõikide tema õignste 
kaotamisega kohtu otsuse põhjal ja 3) kloost-
risse astumisega. 

(Järgneb) 
. 

Ametlik osa. 
Leebiku walla woliniku Jür i Konze kaebus Tartu-
Wõru rahukogu üldkoosoleku otsuse peale 17. aug. 
1922 a. Leebiku walda iseseiswa waestelastekohtu 

asutamise asjus. 

Eesistuja esimees K. Parts, ettekandja riigi-
kohtuni! M. Taewere, Riiftilohtu prokurör 
R. Rägo. 

Leebiku wallawalitfus pani kaaskirjaga 2. juunist 
1922 a. nr. 488 Tartu-Wõru rahukogule kinnitami­
seks ette ärakirja wallanõukogu koosoleku protokol-
Iist 1. juunist 1922 a. Leebiku walda iseseiswa wäes-
telastekohtu asutamise asjus. 

Rahukogu, läbi arutades oma üldkoosolekul 17. 
aug. 1922 a. ülalnimetatud palwet ja tähelpanna, 
et Wallakohtu sead. § 2 järele Peab igas wallakohtu 
ringkonnas wähemalt 1000 meessoost elanikku olema 
ja et Leebiku walla elanikkude üldarw on ainult 
710, ning kuna wallawalitsuse poolt pole ette toodud 
ka teisi põhjusi, mis sama seaduse § 3 Põhjal iseseis» 
wat waestelastekohtu ringkonda asutada lubawad ka 
wähema elanikkude arwu juures, määras, et maini-
tud wallawalitsuse Palwe iseseiswa waestelastekohtu 
asutamise asjus ei wõi rahuldamist leida. 

Kõigil neil põhjustel üldkoosolek, ära kuulates 
prokuröri arwamise, Wallakohtu seaduse § 5 Põhjal 
määras Leebiku wallawalitsuse palwe iseseiswa wäes-
telastekohtu asutamise asjus tagajärjeta jätta ela» 
nikkude wäikese arwu tõttu. 

Selle otsuse Peäle antud kaebuses palus Leebiku 
walla wolinik Jüri Konze Riigikohut tühistada Tar-
tu-Wõru rahukogu otsus 17. aug. 1922 a. ja lubada 
Leebiku walda iseseisw waestelastetohus asutada, se-
letades, et walla elanikkude arw tõuseb üle 1000, kui 
walla piirid õigeks aetakse, ja et praegune waeste-
lastekohus asub Löwe wallamajas, kuhu mõnedest 
Leebiku walla elamislohtadest ligi 15 wersta saab, 
missuguseid asjaolusid Rahukogu kaebuses tähendatud 
otsuse tegemise juures arwesse ei olewat wõtnud. 

Käesolewal asja läbi arutades ja prokuröri arwa-

mist ära kuulates, leiab Riigikohtu üldkogu, et kae-
watud rahukogu otsus tuleb tühistada ja rahukogu 
asjatoimetus ära lõpetada, sest Leebiku wallawaltt-
suse palwe wallakohtu piirkonna muutmise kohta 
pole rahukogule seaduslikus korras esitatud. 

Sääraste palwete esindamine rahukogudele sündis 
Wene ajal järgmiselt: 

See walla kogukond, kelle huwides oli wallakohtu 
piirkonna muutmine, pidi esiti pöörama oma soowi-
awaldusega kohaliku Talurahwa Asjade Kommis-
sari poole ja Kommissär alles pani rahukogule walla 
kogukonna palwe ette ühes wallakohtu piirkonna 
muutmiskawaga (9. juuli 1889 a. seadus: BpeM. npaB. 
OÖT> H3M. cocraBa H npeflM. B^R. Kp. np. Mtcr. § 8 p. C. 
Sead. ja Korr. kogu 1883 a. nr. 78 lisa). 

30. märtsi 1917 a. seaduse järele pidi Talurahwa 
asjade lommissaride instituut järgnewa erisejaduse 
põhjal kaotatama (Sead. ja Korr. kogu 28. juuli 
1917 a. nr. 173 § 953 juure käiwa lisa § 15 märkus), 
see eriseadus jäi aga 1917 a. wälja andmata, ehk 
küll 1917 a. rewolutsioni tõttu tähendatud lommis­
saride instituut tegelikult töötada ei saanud. 1919 a. 
11. oktoobri Omawalitsuse Ajut. järelwalwe seaduse 
§ 12 järele („R. T." nr. 78 — 1919 a.) läksid Talu­
rahwa asjade kommissaria õigused ja kohustused, 
niipalju kui nad järelwalwe seadusega kooskõlas, 
wastawatele maakonnawalitsustele üle. Kui tähel-
panna, et Wene ajal Talurahwa asjade kommissaria, 
ette pannes rahukogudele wallakohtute piirkondade 
muutmise kawasid, ei tegutsenud kui järelwalwe asu-
tus, waid et säärane toimetus luulus nende otseko-
heste ülesannete hulka, siis tuleb järeldada, et tä-
hendatud kommissaride õigused pole omawalitsuse 
Aj. Järelwalwe seadusega tühistatud, waid nad Ial-
std üle wastawatele maakonnawalitsustele, kui Ta-
lurahwa asjade kommissaride õiguslistele jareltuli-
jatele. 

Järjelikult oleks pidanud Leebiku wallawalitsus pöö-
rama oma palwega, mis ta käesolewal juhtumusel 
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Tartu-Wõru rahukogule andis, esiti Walga maa* 
konnawalitsuse poole ja rahukogu poleks pidanud 
seda wallawalitsuse palwet, mis rahukogule anti ot-
sekohe, möödaminnes maakonnawalitsusest, sisulisele 
harutusele wõtma. — 

Kõige sellepärast ot\u§ta§ Riigikohus: Tartu-Wõra 
rahukogu otsus 17. augustist 1922 a. ära muuta ja 
rahukogu asjatoimetus ära lõpetada. 

„Riigi Teataja Nr. 107—110 fifu. 

Nr. 107 on awaldatud: Tulitikumaksu seadus. — 
Kaubandus-tööstusministeeriumile eelkrediidi mää­
ramise seadus. — Teedeministeeriumi 1923 a. maan-
teede ja sildade erakorralise eelarwe summadest maa-
konnawalitsustele toetusandmife seadus. — Määrus 
weotariif nr. 12 ja 15 muutmise kohta. 

Nr. 108. Tapamajade ja liha järelwaatuse seadus. 
—. Sõjawäeofade ja -asutuste alla wõetud ruumide 
üüriseaduse muutmise seadus. — Rakwere linna ad-
ministratiiw-piirkonna laiendamise seadus. — Sise­

ministri ajutine määrus legitimatsiooni Piletite wäl-
jaandmife ja nendega ülepiiri käimise korra kohta 
Eesti-Latwija piiril. — Legitimatsiooni pilet. — 
Määrus arreteeritud waranduse hoidmise ja selle hin-
damise eest tasumaksmise kohta. — Määrus walla-
ametnikkude Palga ja tööolude korraldamise kohta 
Walga maakonnas. — Määrus maareformi teosta-
miste määruste § 196 täiendamise kohta. — Posti 
peawalitsufe teadaanded. 

Nr. 109/110. Eesti Demokraatliku Wabariigi ja 
Ukraina Sotsialistliku Nõukogude Wabariigi wahel 
tehtud täiendawa protokolli lepingule 25. now. 1921 
a. ja sellele täiendawale protokollile 27. maist 1922 B. 
Eesti ja Ukraina riikide wahel kinnitamise seadus. — 
Täiendaw protokoll. — Tallinna kaubasadama sundus­
likud määrused. — Siseministri otsused. — Sunduslik 
määrus alkoholscte jookidega kauplemise aja ja korra 
kohta restoraanides, seltside einelaudades ja igasugu 
joogikohtades Pärnu maakonnas. —« Nimetused. — 
Posti peawalitsufe teadaanne. 

. 

, 

, ' 
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M i t m e s u g u s t . 

• 
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Kuritegijate elust. 
Murdwargad. 

Kriminaalkommissar E. Engelbrecht, Berliinis. 

' 

Öösel, Siioni kirikutornis lööb just kell laks. Kibl.'-
taõ peenikest lund ja kalad maju jct tuttawalt kerĝ > 
walge waidaga, üksik ja waikne on Kaewu tänawal, 
kus Harilikult, päewa ajal, mängiwad ja tarwitsewat) 
tuhanded lapsed. Kaugusest kostab wiimane linna tä-
nawraudtee rataste mürin, ja ainult mõned üksikud 
teekäijad ruttawad läbi tänawa, külmetades ja wari-
fedes õhukestes riietes. 

Äkitselt kostab tugew praksatas, mis üksikut meest, 
kes mööda Kaewu tänawat üles sammub, ehmatama 
paneb. Ta peatab ja kuulatab, aga kõik on jälle waik-
ne, nagu ennegi. Siiski ei lähe ta enam edasi, waid 
astub ühe wärawa juure ja laseb pilgu mööda täna-
wat käia. Kuid midagi ei ole enam kuulda ja juba 
tahab ta waatlemisest keelduda ja edasi sammuda, kui 
korraga näeb oma naabruses olewa maja keldri sisse-
käigul üht nägu omale õtsa wahtiwat. Nüüd on tema-
le tõik selge, tema kõrwad ei petnud teda ja ta teab, 
et seda kolinat, mis teda kuulatama sundis, tekitas tu-
gew ukse lahtikangutamine. Nüüd teab ta, et murd-
wargad on oma töö kallal ja et see nägu, mis talle 
keldriruumist otfa wahtis, on murdwaras ehk jälle 
üks neist. Tal tuleb ette, et saatus ise teda, krimi-
naalwahtmeistrit B., tema koduteel on murdwarasle 
peäle juhtinud ja ta tahab neid äkitselt tabada ja 
kinni wõtta.Ta teab, et tal ei ole kusagilt abi looia, 
sest tänaw on inimestest tühi. Mõne minuti pärast 
on tema teenistuspüstol laskewalmis ja ettewaatli­

kult hiilib ta mööda maja äärt keldri sissekäigu poole. 
Kui to ümhet nurga sissekäiku silmitseb, kuuleb tema 
tumedaid lööke ja sosistawad hääli, mis talle tõen-
dawad, et tal lõige wähem kahe murdwargaga tege-
wist on. Kriminaal-ametnik ei tunne aga kunagi hir-
mu ja kohustus nõuab temalt juhuse kasutamist murd-
waraste linniwõtmisels. Need on nähtawasti mure-
tult töö juures, nad tunnewad endid nii julged ole-
wat, et järelwalwaja, kes alles neid läbi ukse silmil-
ses, juba keldriruumis asub. Ametnik naeratab tasa 
oma ette, wõib olla on need siin tema ees just karde-
tawad murdwargad, kes keldritel ja maja eeskodadel 
seinad läbi murrawad, et äri- ehk eluruumidesse pää-
seda. Senini ei olnud weel korda läinud neid murd-
wargaid tabada ja kinni wõtta. Temale ehk naera-
tas õnn ning ta wõiks nüüd näidata, et ta täismees 
ja tubli ametnik on. Aga mis teha? üksi, ilma abita, 
keldrisse minna oleks peaaegu hullumeelsus ja abi 
pole kusagilt leida. Abi ruttu kohale tuua on ka wõi-
mata, sest ta ei wõi ju oma kohalt lahkuda, sest ta 
peab selle salga kannul olema. Korraga kuuldumad all 
sammud. Nii ruttu kui ta end ka kummardada jõuab 
ja wastu maja seina litsuda suudab, on murdwaras 
teda keldris näinud ja on Wälgukiirusel taganenud. 
Selle peale waikid ka keldris kolin. Kriminaal-amei-
nikul ei ole enam muud walida ja ta hüüab keldrisse: 
„Siin kriminaalpolitsei, käed üles, wälja tulla!" All 
on surmawaikus. Weel kord kordab ametnik oma 

'• 

«K 

— 525 — 

• 



nõudmist. Ja jällegi on lõik waikne. Aga juba mv-
ne sekundi pärast tungiwad kaks, kolm, neli meest 
keldrist wälja, kaks eelmist püstolid käes laskewal-
mis hoides. Nüüd peab kiirelt tegutsema. Ja juba 
kõlab ametniku püstolist Pauk, mis laseb murdwaras-
tele oletada, et nende ees seisab mees, kes arwab ka 
neljaga toime saada. Eelmine murdwaras wastab 
tule peale ja tungib kohe ametniku poole, sel aj.il  
aga Püüawad ülejäänud tõtates kaugusesse põgeneda. 
Kolm, neli pauku mõlemale Poole eksiwad märgist 
mööda. Seal tunneb kriminaalametnit rinna all löö* 
li ja kohe peäle selle ägedat walu, mis temale tema 
haawamist aimata laseb. Selle peale waatamata 
jälgib ta Põgenejaid kuritegijaid ja laseb nende Peäle 
weel kaks pauku. Ta arwab et kuul tabas ühte neist, 
arwates kuulma isegi kiljatust. Siis langeb ta jõuetult 
ja meelemärkuseta maha. 

* 

Paugud on naabruskonna jalule tõstnud. Krimi-
naal-ametnitku läbi waadates leiab arst mitu soolte 
wigastust kuuli haawa läbi allkehas ja põlwes; 
pritsib naha alla morfiumi ja saadab kohe edasi iili-
tooli kliiniku. Siiu raputawad öö walwekorral oli-
jad arstid pead, teadustawad aga kohe pea-arstile. 
See wana härra ei wiiwita, waid ruttab abiwalmi? 
kell 3 öösel kliiniku, et wõimalust mööda ühe inimese 
elu päästa. Ainult rutuline operatsioon wõib weel 
päästa ja ta ei wiiwita. 

* 

Wahe peal teadustab õöteenistuses olew kriminaal-
kommissär mõrtsukatöö-jälgimistommisjonile, kes la 
kohe kohale jõuab. Koha peäl wõis ainult kindlaks 
teha, et murdwargad on katsunud ühe söeleldri lage 
läbi murda, et -siis seal peäl asüwasse kuldasjade 
kauplusesse Pääseda. Kuritegija ei ole midagi maha 
jätnud, mitte ühte näpujälgegi, mis wõimaldals turi-
tegijate kindlakstegemist. 

Mõrtsukatöö-jälgimiskommisjoni kommissär juhib 
edaspidiseid korraldusi, tunnistajate kindlakstegemist 
ja nende ülekuulamist, üldiseks teadmiseks pannakse 
tuulutused wälja ja juba warasel õhtutunnil kutsu-
wad punased plakatid Berliini kuulutustulbastül 
publikumi ülesse weretöösse puutuwaid teateid and-
ma mõrtsukatöö-jälgimistommisjonile. 

Ent ilmus keegi, kes tahab millegi üle teateid anda. 
Ta on ise la kuritegija, wana teerööwel, ja ta ei tea 
midagi täpset. Teda meelitab ainult wäljakuuluia-
tud tasu. Ta jutustab, et ta möödaläinud ööl, ööl 
peäle weritöö kordasaatmist, olewat Eberwaldi täna-
wal ühte sõiduriista näinud kiirel sõidul mööda sõit-
wat ja Danzigi tänawale Pöörawat. Sõiduriistas 
olewat mees lamanud, kes tasakesti hõiganud. 
Sõiduriist olewat Peatanud Eberwaldi tänawal mu-
jade nr: 36—38 ees ja iseäranis kehakas naisterah-
was olewat sama tänawu maja nr. 37 wärawast 
möödasõitnutele järele wahtinud. See on lõik, mis 

mees teab Pajatada, ja rohkem ci toeta keegi polit-
feid teadaandmisega. 

Mõrtsulatöö-jälgimiskommisjon algab kohe oma 
tegewust.Ia tõesti läheb korda kindlaks teha, et üles-
antud majas elutseb keegi iseäraliselt lihaw naiste-
rahwas ja et ta juba kauemat aega kahtluse all set-
sab kuritegijatega läbikäimises. Mõrtsukatöö-jälgi-
miskommisjoni kommissarile aitab küllalt sellest tea-
test, ta katsub seda kahe ära kasutada. Kahekordse 
koputamise Peäle awab ust keegi laps. Ema olewat 
ülewal teises majas ja rawitfewat seal üht diftiriidi-
haiget last. Tähendab edasi teise majasse. „Paks" 
awab ise ukse. „Meie oleme kriminaalametnikuo, 
teie teate ju mispärast me siia tulime", ütleb krimi-
naalkommisfar, „räälige aga ilusasti tõtt, fee on 
teile endale parem. Nii pea kui teie selle asja ära 
jutustate, siis wõite siia jääda. Aga hoidke end selle 
eest meile midagi luiskamast, meie oleme juba tub-
listi ette walmistatud. Olge head, jutustage!" 
Naisterahwas muutub näost surnukahwatanuks. 
„Iumala pärast, ma tahan ju teile ka kõik rääkida, 
ainult halastage minu mehe peale! Ta on . . . . 
ühisuse esimees ja teda tabaks raske löök". 

Selle naisterahwa weerandtunnilise ülekuulamise 
järele on ametnikud asjasse pühendatud, nad tea-
wad, et haawatud murdwaras on keegi tööline Z., 
kes täna öösel ühe oma kaaslase juure sai kindlasse 
paika toimetatud Schliemanni tänawale. „Ma ei tea 
aga mitte, kus fee maja asub, ma ei tea, kas ma seda 
jälle üles leian; ma ükskord käisin seal, midagi ära 
wiimns," hädaldas naisterahwas. 

Naisterahwas nutab ja karjub: „mul on niisugune 
hirm, waadake ette, herra kommissär, neil teistel 
lolmel on igaühel püstol woodis ja nad on tõotanud, 
et nad ennast kinni wõtta ei lase, waid iga politsei-
ametniku maha lasewad, kes ainult katset teeb nende 
tinniwõtmiseks". 

Teel Schliemanni tänawale tuleb naisterahwal? 
meele, et selle korteri ukse peäl olewat seisnud „Wohl-
muti" nimi. Tähendatud tänawale minnes näitab 
ta kolme maja peale, täpeslt ei teadwat ta üteldi. 
Neis kolmes majas saab ülaltähendatud korterit otsi-
tud, ja waewalt kümne minuti pärast teatab krlmi-
naalwahtmeister, et maja nr. 36 wiiendal korral 
elutseb Wohlgemuti perekond ja et seal paistab keegi 
haige olewat. Sest nad olewat pooletunni eest ukse-
hoidjalt küsinud ühe arsti elukoha järele ja siis teda 
arsti järele saatnud. 

Kümme minutit hiljem seisawad kriminaalamet-
uilud, kommissär oma nelja ustawaga ukse ees, mille 
sildilt neile „Wohlgemut" wastu naeratab. „Siin 
aitab ainult häbematus", ütleb kriminaalkommisfar 
ja teeb oma neljale ametnikule ülesandeks ukse taga 
oodata, ja ainult tema kutse peäle temale järgneda. Kom-
missar lükkab omale sarwest raamiga prillid nina 
Peale ja pistab laetud püstoli mantli taskusse. Pa-
hema käega awab ta ukse, mis kööki wiib. Uks on 
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lukustamata ja woodislamaja kohkub ja hakkab Padja 
alt salaja midagi kobama. „Ma olen arst, kus ou 
haige!" —küsib rahulikult kommissär. Arewus kaob 
mehe uäolt, ta astub woodist wälja \a aiociD toa 
ukse. „Arst!" —hüüab, ta tuppa ja läheb kommissari 
eel. Wastik-magus jodoformi lõhu tuugib kommis-
sarile uinasse. Toas on kolm woodit. Sel ajal tui 
kahest woodist kuritegijate piiluwad silmad kommid-
sari silmitsewad, lebab kolmandas woodis smnukah-
walu mees, kes hoigab ja soiub: „AH, herra arst, 
aidake mind, mul on hirmus walu, keegi on mind 
seljast haawanud!" 

„Laske korraks waadata", wastas arwataw arst. 
Ja siis Pööras teiste kolme poole: „aidake mind wa-
he, tõstke, oma sõber ülemale." Kõik kolm näitawad 
oma heatahtlikkust üles ja tõttawad abiks. Nad hakka-
load oma kaaslasest kinni ja aitawad teda üles. 
„Arst", uöhtawasti huwitanud, läheneb woodile teu 
selt. Poolt küljest kolme seltsilise ja nende woodite wa-
hele, tõmmab järs.n oma Püstoli taskust ja hüüab 
neile: «Krimiüaal-Pvlitsei, käed üles.!" — Petetud 
furitegijad lasewad haawata maha kukkuda ja teewad 
niisuguse näo ette, nagu tahaksid nad kriminaalkom-
missarile tallale tormata, ac\a juba tungiwad la 
tersed neli kriminaal-ametnikku tuppa ning wõidawad 
kuritegijad. Need kolm saawad raudu pandud ja 
ühes haawatuga politsei presiidiumi toimetatud. Amet-
nikud leiawad igast woodist padja alla peidetud püs-
lolid. Lähemal läbiotsimisel leitakse suur hulk shoko-
laadi, riideid, siidi, kingi ja toiduaineid, millede ära-
tuitntcfefö tuli toeoriift louale futr\uba. 

Tund hiljem seatakse kinniwõetud kliinikus lootu-
setalt maaslamawa triminaal-ametnitu ette. See 
tunneb neid kõiki ära, iseäranis kõige pikemat neist 
oma lühikese heleda reglaanmantliga. 

Sel ajal, kui haawatub murdwaras wiibimata 
eeluurimise wangimaja haigemaija toimetatakse, 
järgnewad politsei presiidiumis teiste kolme luritegl-
ja ülekuulamised. Nad ei saa kaua salata, luni wii-
maks endid süüdi tunnistawad murdwarguse katses 
kuldasjade kauplusesse. Kõiki muud eitawad nad kan­
gekaelselt, tuid siiski kriminaalpolitsei kindlakstege-
mistc peäle tunnistawad endid weel 16 murdwar-
guses süüdi olewat. Ka nende warjajate ja weel kol-
me kaaslase süü üle jõutakse selgusele ja wõetakse 
nad kinni. 

Seitsmest isikust koossciswat murdwaraste salka 
tuuti kui „Põhja hirmutist" ja kardeti teda. Nende 
eriala seisis selles, et nemad suuremalt jaolt seina-
müürid läbi murdsid ja keldrist, eestkojast ehk tõrge-
mait majakorralt läbi põranda, seina ehk lae sisse 
murdsid. 16 sissemurdmistes tunnistawad endid süü-
di. Kes teab mitu sissemurdmist wõiks weel selle 
murdwaraste salga arwele panna! 

* 

Murdwargad istuwad wangis ja ootawad oma 
otsust. Kohusetruu kriminaal-ametnik on kauemaks 
ajaks tööwõimetuts jäänud, ta on oma kutse ohwer, 
nagu paljudki enne teda. 

Wäljaandja: Toimetuskommisjon^ Wastutaw toimetaja: G. Maddison. 
Tegelik toimetaja: K. Kogermann. 

\ 

-
K u u l u t u s e d . 

Tunnistatakse makswusetuks järgmi­
sed tunnistused. 

N l m, Artur Johani p., isikutunnistus, w. 
a. Haapsalu poi. jsk. 20. 8. 21 a. ur. 3362/ 
ja sõjaw. wab. tunnistus, w. a. soomus-
rongide diwiisist 31. 3. 20 a. nr. 127. 

(13964) 
M a i t s e w, Sawwa Arseni p., ajut. isikut. 

ühes elamisloaga nr. 124, w. a. Järwa 
maak. pot. ülenralt 24. 9. 21 a. (13962) 

S i k k o f, Karl Tõnu p., hobusepass, w. a. 
Wao mallawal. 7. 11. 22 a. ur. 1379. 

(14255) 
M e i n , Johannes, hobusepass, w. a. Ein-

manni wallatual. 7. 1. 21 a. nr. 114. 
(14806) 

M i h k e l s o n , Peeter Jaani p., näpnpass, 
w. a. Saksa kõmandantnurist Poka mõi-
sas, Meksi w. 1918 a., mille peal Tartu m. 
rahwawäe kommisjoni märkus „18. 7. 
19 a. — sõjawäeteenistusse kõlbmata". 

(14322) 
Woi tk , Aleksander Jaani p., rahwalwäest 

wab. tuunistns, <w. a. Tartu m. rahwa-
wäe komm. 5. 10. 21 a. nr. 22018. (143*25) 
22018. . (14325) 

T i r i k , Gustaw Jaani p,, isikutunnistus, 
w. a. Kastre-Wõunu wallawal. 5. 12.19 a. 
ur. 25, ja sõjawä?st wab. tunnistus, w. a. 
Tartu m. rahwawäe ja kaitse-liidu üle-
matt 10. 11. 20 a. ur. 29358. (14327) 

L a m b i n g, Jaan Wiido p., nr. 155. (4313) 
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E r m t m ann , Johannes Ado p., hobuse-
pass, w. a. Wõhmuta wallawal. 5. 1. 21a. 
nr. 570 — Artur Watseli nime peale. 

(14805) 
Laube , Leopold Gustaw: p., ifikutunnis-

tus, w. a. Albu wallawal. 1. 11. 20 a. 
nr. 1280, ja fõjaw. wab. tunnistus, w. a. 
7. jalawäe rügemeudi ülema poolt 8. 11. 
20 a. nr. 8555. (14804) 

K o s l o w s k y, Ernst Jaani p., ajut. isiku-
tunnistus, w. a. Tartu maak. pol. ülema 
poolt 9. 1. 23 a. nr. 1118, Mlle peäl pea-
tusluba makswufega kuni 5. juulini 
1923 a. (15331) 

K r u u s , Aleksander Ado p., fõjaw. waT 
tunnistus, w. a. Lääne maak. rahwawäe 
ülema poolt 15. 11. 20 a. nr. 10547. 

(15352) 
Lee m a n n , Johann Aleksei P., reserwi-

tunnistus, w. a. 2. suurtüktwäe polgu 
10. patarei ülema poolt 1. 11. 22 a. nr. 
2550. (9149) 

L j u b i m o w a , Anna Nikolai t., ajut. 
isikutunnistus, w. a. Tartu l. pol. ülema 
poolt nr. 169. 

Tunnistatakse rnakswusetaks järgmi­
sed isikutunnistused: 

K õ r w e l , Gustaw Augusti p., w. a. Ahja 
wallawal. 5. 5. 20 a. nr. 488. (15571) 

P a l l o , Elmar Alfred Johani p., w. a. 
Ropka wallawal. 13. 8. 20 a. nr. 591. 

(15575) 
L e p n i , Gustaw, w. a. Aaspere wallawal. 

ur. 579. (15901) 
L u k k , Aleksander, nr. 902. (15902) 
S t e i n , Marie nr. 380. (15904) 
K r o o s b e r a, Hindrek Jaani p., w. a. 

Kodasu wallawal. 31. 12. 19 a. nr. 291. 
(16001) 

K L o o s b e r g , Katariina Hindreku t., w. 
a. Koöafu wallawal. 30. 12. 19 a. nr. 179. 

(16002) 
W a f a r , Jaan Jaani p., w. a. Loodi wai-

lawal. 8. 10. 22 a. nr. 414. (16252) 
K a d a k a s , Marie Anu t., w. a. Olustwere 

wallawal. 21. 12. 19 a. nr. 510. (16253) 
K ö ö b l e r, Aleksander Tiido p., w. a. Olust 

were wallawal. 28.12.19 a. nr. 552. (16254) 
M e o s, Ado Mardi ,p., w. a. Tarwiastu wal-

lawal. 10. 1. 20 a. nr. 762. (16255) 
K i w i d a s , Woldemar Dawett p., w. a. 

Wastemõisa wallawal. 1920 a. (16266) 
H u n t , Andres Jaani p., w. a. Aidu walla-

wal. 29. 1. 20 a. nr. 206. (16267) 
U l l a , Woldemar Jakobi p., w. a. Tall. l. 

<pol. 2. jsk. 1921 a. (16258) 

A u l e , Olga Marie Tõnise t., w. a. Waste-
mõisa wallawal. 20. 2. 20 a. nr. 763. 

,(16260) 
S o o s a a r , Oskar Peedi p., w. a. Waste-

mõisa wallawal. 20. 8. 20 a. nr. 1497. 
. (16261) 

A o l e r. Ida Aleksandri t., w. a. Rakwere 
wallawal. 14. 7. 19 a. nr. 336. (16602) 

P r i n k , Aleksei Georgi >p., w. a. Tall. I. poi. 
5. jsk. 5. 1. 20 a. nr. 5373. (16606) 

W i l i e m f o n, Hindrek Jaagu P., w. a. 
Tall. l. pol. 3. jsk. 1. 4. 21 a. Nr. 14054. 

(16608) 
K u l l , Emil Hansu'p., w. a. Tartu l. pol. 

3. jsk. (16609) 
T o n w e r k, Alwiine Johani t., w. a. Piir-

salu wallawal. 23. 2. 22 a. nr. 779. 
M i k k e l i n, Hans Hansu p., w. a. Wormsi 

wallawal. Z. 4. 20 & nr. 105. 
T i l l , Jaam Andrese p., w. a. Paju walla-. 

wal. 13. 9. 22 a. nr. 70. 
W i l l a, Theodor Karli p., w. a. Walga 

maak. pol. ülema poolt 15. 11. 22 a. nr. 
1/3001. 

N o o r m e t s , Karl Johani p., w. a. Walga 
maak. pol. ülema poolt 29. 11. 19 a. nr. 
648. 

H e n d r i k s o n , August Ado p., w. a. Wai-
ga maak. pol. ülema poolt 13. 4. 21 a. 
nr. 7165. 

P ä l l ô  Olaa, rn a. Narwa I. pot ülema 
poolt nr. 12896. 

K r o n k, Hilda, w. a. Narwa l. pol. ülema 
poolt nr. 26382. 

B o g d a n o w , Klawdia, w. a. Narwa l. 
pol. ülema poolt nr. 25909. 

V a u s , Konstantin, w. a. Narwa l. pot. 
ülema poolt nr. 24145. 

P i k a t , Augustin, w. a. Kohtla wallawal. 
nr. 936. 

P i k a t , Julia, w. a. Kohtla wallawal. nr. 
941. 

Tunnistatakse makswaks jälleleitud: 
K a n g u r , August Jaani p., fõjaw. wab. 

tunnistus nr. 15237, mis on „Riigi Tea-
tajas" nr. 151/152 — 1922 a. makswnse-
taks tunnustatud. 

 

Shokolaadi kompwekid 
TACC1NN, TVOCTA T/lNAJV NR. 3 . 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk tän. 2. 
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